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EXECIFIVE SUMMARY
 

A request for technical assistance for the design and implementation of a pre­
implementation workshop for the Benin Rural Water Supply and Senitation
 
Project was issued in January 19P7 by the USAID Mission in Lome to the Water
 
and Sanitation for Health (WASH) Project. This report describes the
 
background, planning, implementation, and results of the workshop which took
 
place April 8-10, 1987, at the Hotel Dako I in Bohicon, Benin.
 

The 45 participants at this three-day workshop included representatives of all
 
organizations and levels of the project: USAID, UNICEF, Peace Corps, the
 
National Coordinating Committee, the five technical d~partments of the
 
Government of Benin (GRPB), the concerned ministries, and a consultant from
 
the proposed contractor team (the Pragma Corporation in association with
 
Medical Care Development, a U.S. firm).
 

The purpose of the Benin Rural Water Supply and Sanitation Project is to
 
improve the health and living conditions in central Benin by providing water
 
supply and sanitation services in 250 villages.
 

The objectives of the project start-up workshop were to
 

" 	 exchange basic project informat.on,
 

* 	 gain agreement and commitment to project goals and
 
activities,
 

* 	 provide an opportunity for the project team to become
 
acquainted,
 

* 	 agree on roles and responsibilities,
 

" 	 agree on procedures for managing the project,
 

* 	 clarify expectations for working together,
 

* 	 discuss and develop strategies for the most important
 
issues that will affect the project, and
 

* 	 develop a global project work plan for 1987.
 

The wcrkshop was designed as a team-building event. The majority of the work­
shop time was spent working in groups on project issues: how to work together;
 
how to manage the project; clarification of roles, responsibilities, and
 
authority; how to minimize or resolve key issues (problem areas); and planning
 
of key activities through the end of 1987. Activities were task-oriented.
 
designed to produce tangible results, and highly participatory.
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Outcomes 

The final evaluation results indicate that the vast majority of the 
participants felt that all the objectives of the workshop were achieved. The 
following is a list of the most important outcomes:
 

0 	 Participants gained a better understanding of the 
rationale for and the background and complexity of the 
project. 

Participants came to know one another better and to
 
appreciate the backgrounds, roles, responsibilities,
 
and working styles of other project personnel.
 

* 	 A series of specific, written agreements were reached
 
on how work units will work together. These units
 
included the National Coordinating Committee, the
 
technical assistance team, national and provincial
 
technical directors, provincial technical supervisors,
 
district medical officers, and district agents
 
(including Peace Corps volunteers).
 

0 	 Written recommendations were formulated and agreed 
upon to address key project issues. 

* 	 Written agreements were formulated on management
 
structure, procedures for monitoring, communication,
 
frequency of meetings, reporting relationships, and
 
horizontal coordination.
 

* 	 A written bar chart of major project activities for
 
1987 was prepared.
 

Ccnclusions/Recommendations
 

* 	 The project team (especially the National Coordinator,
 
the contractor, consultant, and the USAID Project
 
Officer) should capitalize on the momentum created at
 

this workshop by informing key GRPB decision-makers
 
and USAID of the recommendations made at the workshop
 
specifying what follow-through is required.
 

* 	 A workshop of this nature should be held at least once
 
a year and should be at least four fuli days.
 

" 	 In-house review of project management and team 
relations should take place at least every six months 
and be monitored continuously. 
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0 	 A similar workshop should be held within the next 
three to four months involving all the members of the 
provincial and district teams. 

0 	 Secretarial and photocopying services for future
 
workshops of this nature should be more realistically
 
evaluated so that the number of personnel is adequate
 
to provide the necessary services.
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CUtPTER 1
 

BACKGROUND
 

1.1 History of the Assignment
 

The Benin Rural Water Supply and Sanitation Project has begun to initiate
 
several pre-implementation project activities over the past months. USAID, in
 
coordination with the Government of Benin (GRPB), UNICEF, and Peace Corps, has
 
laid much of the groundwork for the implementation of the project. Government
 
personnel at the national, provincial, and district levels have been
 
identified and assigned to project functions. Nine Peace Corps volunteers
 
have been on site since December 1986 and have been working in district-level
 
teams with government agents from the Ministries of Social Affairs and Public
 
Health in village-level work. Through UNICEF, an experienced in-country well
 
drilling team has been subcontracted. A U.S. contractor, the Pragma
 
Corporation, in association with Medical Care Development, a U.S. firm, has
 
been selected, and the proposed chief of paliy for the contractor's technical
 
assistance team, Lee Yellott, has been in Benin as a consultant since November
 
1986. Mr. Yellott, under the guidance of the National Coordinator,
 
Julien Mocanus Dossou-Yovo, and the National Coordinating Committee, proposed
 
work 	 plans which have been prepared by the involved ministries and organiza­
tions.
 

In January 1987, the USAID Mission for Togo/Benin requested the technical
 
assistance of WASH for the "design and implementation of a five-day pre­
implementation workshop to be held in Benin late March or early April 1987."
 
WASH responded favorably to this request on February 7, 1987, and Activity No.
 
330 was subsequently issued.
 

Following approval by the Mission of the proposed WASH consultant, Henry L.
 
Jennings, the consultant participated in a preparation briefing and planning
 
meeting at WASH March 27-28, 1987. (See Appendix A for the detailed scope of
 
work and proposed plan of activities prepared by the consultant.)
 

WASH proposed that the workshop be based on the draft of the recently 
completed Facilitator Guide for Conducting a Project Start-Up Workshop (WASH 
Technical Report No. 41 of January 1987). This guide was developed following 
project start-up workshops conducted by WASH in Sri Lanka and Benin.
 

1.2 Background of the Benin Project
 

The purpose of the Benin Rural Water Supply and Sanitation Project is to
 
improve the health and living conditions in 250 villages in central Benin by
 

* 	 organizing and training 250 village-level health
 
committees,
 

* 	 providing 225 positive wells equipped with India Mark
 
II handpumps,
 

-1I­



0 improving health education and sanitation programs, 

* providing alternative potable water 
rainwater catchment systems) when a 
not possible, and 

sources (such 
positive well 

as 
is 

* assisting in the control and eradication of water- and 
sanitation-related diseases. 
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Chapter 2
 

WORKSHOP PREPARATION AND PLANNING
 

2.1 Data Collection and Needs Assessment
 

The first stage in developing the workshop focused on data collection and 
needs assessment. The WASH consultant held initial meetings in Lome, Togo, on 
March 30 with the USAID Mission Director and Project Officer to review the 
scope of work and proposed plan of activities. He also solicited their 
guidance to determine the Mission's specific interest and concerns. 

Upon his arrival in Cotonou, Benin, on the afternom of March 30, the 
WASH consultant met with the contractor's consultant and the project national 
coordinator. Following their review of and agreement with the scope of work,
 
they jointly revised the proposed schedule of activities to reflect the
 
needs assessment interview schedule that had been prepared in advance. This
 
schedule provided an opportunity for the WASH consultant and the National 
Coordinator to interview a representative number of participants who had been
 
invited to the workshop. These included:
 

* the director and associate director of Peace Corps/
 

Benin,
 

* the administrator of the UNICEF well drilling team,
 

* the national director and/or chief of service for the
 
GRPB Departments of Hydraulics, Sanitary Engir.eering 
and Sanitation, and Health Education,
 

0 the provincial directors, heads of service or super­
visors for the GRPB Department of Hydraulics and the 
Ministry of Public Health,
 

* members of the National Coordinating Committee, and
 

* district medical officers and agents.
 

2.2 Workshop Design
 

On the basis of the needs assessment interviews, the WASH consultant preparpd 
a list of 15 major issues that needed to be addressed during the workshop (see 
Appendix B). He concluded that the basic workshop design as proposed in the 
draft WASH Facilitator Guide for Conducting a Project Start-Up Workshop was 
indeed appropriate for the expressed needs of the Benin project. Then he 
prepared the specific objectives, expected outcomes, proposed schedule, and
 
major issues to be discussed. After reviewing them, the National Coordinator
 
and contractor's consultant concurred with these plans.
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The 	proposed schedule for the workshop was as follows:
 

Tuesday, April 7
 

8:00 p.m. Arrival and registration of participants at
 
Hotel Dako I, Bohicon, Benin - Get Acquainted
 
Task
 

Wednesday, April 8
 

8:00 a.m. Session 1: Opening and Introduction
 
8:45 a.m. Session 2: Getting Acquainted

9:45 a.m. Session 3: Sharing Project Information
 

11:45 a.m. Session 4: Overview of Issues/Problems
 
Identified During Interviews with
 
Participants


12:15 p.m. Session 5: Expectations and Agreements about
 
How 	 to Manage the Project 

1:00 p.m. L U N C H 

3:00 p.m. Session 5: Continued 
7:00 p.m. End of the day 

Thursday, April 9
 

8:00 a.m. Session 6: Sharing Expectations for Working
 
Together
 

1:00 	p.m. L U N C H
 

3:00 p.m. Session 7: Discussion of Key Project Issues
 
7:00 p.m. End of the day
 

Friday, April 10
 

8:00 a.m. Session 7: Continued
 

1:00 	p.m. L U N C H 

1:00 p.m.* Session 8: Review of 1987 Project Work Plan
 

4:00 p.m. Session 9: Presentation of 1987 Work Plan
 
5:00 p.m. Session 10: Closing and Evaluation of the
 

Workshop
 
6:00 p.m. End of the Workshop
 

* 	 The work plan was reviewed and modified during the lunch break by a small 
representative group. While this group finalized the work plan, the other 
participants had an extended lunch hour. At 4:00 p.m., the whole group 
got 	back together for the presentation of the work plan.
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Chapter 3
 

WORKSHOP PROCESS
 

3.1 Organization
 

The workshop was designed as a team-building and planning exercise. The staff
 
consis2d of the leader, WASH 
consultant Lee Jennings, who facilitated all of
 
the general sessions with the regular assistance of the National Coor, nator,

Julien Mocanus Dossou-Yovo, and the Pragma consultant, Lee Yellott. USAID
 
Project Officer, 
Joseph Gettier, and Lee Yellott handled most financial
 
arrangements and payments. Typing arid photocopying managed by the
were 

workshop secretary, Marie d'Almeida.
 

The Hotel Dako I provided a comfortable residential setcing with individual
 
rooms, meals, and coffee and/or tea available throughout the day. The main
 
workshop meeting room was adequate but bit small for number of
a the 

participants. It also became quite warm by late afternoon. 
 There was
 
adequate space for small group work.
 

3.2 Participants
 

A total of 45 persons attended the workshop (see Appendix C). They represented

all of the organizations involved in the project (USAID, Pragma, UNICEF, Peace
 
Corps, and 'he GRPB) and all the levels of the 
project (national, provincial,

and district). There were 32 Beninese, 12 Americans (including all 9 Peace
 
Corps volunteers working with district-level teams), and one Canadian.
 

3.3 Description of the Process
 

For a complete description of the design of each session, refer to WASH
 
Technical Re ort No. 41 of January 1987, Facilitator Guide for Conducting a
 
Project Start-Up Workshop. (Copies of this guide are available froi WASH or
 
can be reviewed at the USAID Mission in Lome or the project office 
in
 
Cotonou.) The following paragraphs describe briefly the actual flow of the
 
workshop.
 

3.3.1 Day One
 

Participants introduced each other following a review and clarification of the
 
workshop objectives, expected outcomes, proposed schedule, and suggested

working norms. Basic background information on project agreements, conditions
 
precedent, and pre-implementation activities to date was shared and clarified.
 
Major project issues 
identified during the needs assessment interviews were
 
presented and clarified.
 

In the afternoon participants met in project groups to discuss their
 
expectations of 
other groups in terms of overall project management. These
 
groups included
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0 
 members of the National Coordinating Committee, 

0 national and provincial directors of the technical 
departments, 

* members of the technical assistance organizations,
 

* 
 provincial technical supervisors and district medical
 
officers, and
 

* members of the district-level extension teams.
 

Their respective expectations and recommendations for project management 
were

presented in the plenary session, and a group was selected to make a synthesis

of the five reports. (See Appendix D for 
the results of the project management

groups.)
 

3.3.2 Day Two
 

As a homework 
assignment, each participant completed a questionnaire on
expectations for working together before the beginning of Session 6. 
The task

of sharing information and reaching agreements on how to work together 
was

explained in the plenary session. the
Then following groups met to come up

with agreements within each group:
 

* the National Coordinating Committee,
 

* national technical directors,
 

* provincial technical directors,
 

* provincial supervisors, and
 

* district medical officers and agents.
 

Concurrently, the synthesis group for project management issues met 
to come up

with overall recommendations for project management.
 

The results of the work 
in each of the above groups were presented in the

plenary session, discussed, and adopted before lunch. 
 (See Appendices E and F

for the agreements on working together and 
on overall project management.) At
3:00 p.m., groups were formed 
to discuss and formulate recommendations for six
 
of the 
twelve major issues identified during the interviews. (The other three

issues were dealt with in the project management session.) The recommendations
 
for these first six major issues were presented, clarified, and adopted in the
plenary session. Then new groups were 
formed to discuss and formulate recom­
mendations for the remaining six issues.
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3.3.3 Day Three
 

The issue groups completed their recommendations and then presented them in
 
the plenary session at 9:00 am. At 12:30 p.m., a small group was iormed to
 
harmonize the 1987 draft work plans prepared by the different dsartments and
 
organizations. (See Appendix G for the agreements on project issues.)
 

At 4:00 p.m. the overall project work plan for major 1987 activities was
 
presented and adopted. This was followed by an evaluation of the workshop by
 
the participants and closing remarks. (See Appendix H for the plans for 1987
 
project activities,)
 



4.1 

Chapter 4
 

WORKSHOP OUTCOMES
 

General Outcomes
 

The 	workshop process provided 
a series of useful exchanges of information
 
among the 45 workshop participants. The following quotation from one

participant's written evaluation of 
the workshop is typical of the comments

made by other participants: "The major advantage of this workshop was that it
 
allowed us to lay the foundation for the project -- planning and project man­
agement so as to achieve the objectives set for the project."
 

Other evaluation comments and ratings indicate that the general outcomes were
 

0 	 a better understanding of the rationale for 
 the
 
project, its background, and complexity;
 

* 	 increased knowledge of and appreciation for the back­
grounds, roles, responsibilities, and working styles
 
of other project personnel;
 

* 	 a common understanding of the major issues or problems

facing the project and agreement on ways to address
 
them; and
 

agreement on the overall structure, objectives, major

activities, implementation procedures, and timetables
 
of the project.
 

Based on the observations of the WASH consultant, there were also clear
 
indications that 
the workshop experience contributed to
 

* 	 improved skills in collaborative planning and sharing
 
of information;
 

* 	 an improved ability to clarify tasks quickly, get on
 
with the work, and manage time efficiently in work
 
groups;
 

* 	 an increased sensitivity to the need to inform and
 
involve others in planning, implementing, monitoring,
 
and evaluating project activities; and
 

* 
 increased experience in resolving differences through
 
negotiation.
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4.2 Specific Outcomes
 

As noted in Chapter 3, most workshop sessions resulted in written agreements,

recommendations, or action plans. These are included 
in their entirety in
 
Appendices D through H of this report and in synopsis form below.
 

4.2.1 Results of Project Managenment Groups
 

Members of the National Coordinating Committee recommended that they receive
 
written technical and financial reports every three months. 
They also recom­
mended that members of the committee visit the field and meet periodically
 
with other project groups.
 

The national and provincial technical directors recommended that the National
 
Coordinating Committee be recognized as the overall project management

decision-making body and that it be 
composed of persons officially designated
 
to represent their respective ministries. They proposed specific roles and
 
responsibilities for the departments of studies and planning of each ministry
 
as well as for the national technical directors, provincial directors, and
 
provincial supervisors. Types of information needed at all project levels
 
were defined, and the timing of reports frow all levels was suggested.
 

The technical assistance team proposed a project organigram indicating the
 
flow, type, and timing of reports at all levels. They recommended that the 
National Coordinator be consulted before any major project decisions be made 
and that the National Coordinating Committee be seen as the key project man­
agement body.
 

The provincial supervisors and representative district medical officers also
 
proposed a project organigram that indicaed the flow, type, and timing of 
reports at all levels. They further defined their relationships with and 
their expectations of other project groups.
 

The district teams defined their expectations of other project groups and
 
their relationship to the district 
 medical officers and provincial
 
supervisors.
 

4.2.2 Agreements for Working Together
 

Based on a discussion of the individual responses to the Session 6
 
questionnaire on working together, 
 the members of the following groups
 
developed written agreements on working together:
 

* the National Coordinating Committee,
 

* the technical assistance team,
 

* national technical directors,
 

* provincial technical directors,
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0 	 provincial supervisors and district medical officers 
of Bante and Ouesse, and 

* 	 district teams and medical officers of Dassa, Glazoue,
 
and Savalou.
 

4.2.3 Agreement on Overall Project Management
 

This 	synthesis group that reviewed the management recommendations ot the six
 
management sub-groups (Section 4.2.1) developed an agreed-upon overall project
 
organigram, defined the nature and frequency of reports for all levels, and
 
proposed a monitoring system and ways for all parties to coordinate through

the Project Coordination Unit.
 

4.2.4 Agreements and/or Recommendations on Project Problems/Issues
 

Fach 	of the following problems was analyzed in terms of cause/effect and
 
recommendations were written, discussed, and finalized in the plenary
 
sessions:
 

* 	 How to assure that priority is given to the formation
 
and preparation of village health committees before,
 
during, and after the provision of a potable water
 
source. This includes the establishment of criteria
 
for determining if a village is ready for the well
 
drilling team to arrive.
 

9 	 How to assure the motivation and encourage the active
 
and effective participation of personnel working in
 
the project. This includes a specific detailed and
 
costed-out proposal for the payment of salary
 
supplements, travel allowances, and gasoline for
 
personnel at all levels of the project.
 

0 	 How to achieve a consensus on the need for new Peace 
Corps volunteers and agreement on their roles and 
responsibilities. This includes some alternative ways 
volunteers (who repair, maintain, and construct wells) 
can be best utilized by the project. 

a 	 How the project can have an impact on the southern 
districts of the Zou Province not directly involved in 
the project. This includes a recommendation to study 
the possibility of expanding the extension aspects of 
the project in southern areas. 

* 	 How to assure the proper maintenance and ropair of
 
handpumps. This includes recommendations for zraining

village artisans and management committees; organizing
 
a system for sparc parts; and exploring ways of making
 
spare parts loually.
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* 	 How to plan now for the eventual transfer of the
 
project infrastructure and material to the 
GRPB in
 
order to assure the continuation of integrated
 
services modeled by this project. This specifies the
 
infrastructure and materials 
that will be transferred
 
through the Ministry of Equipment and Transport for
 
the benefit of the concerned services.
 

* 	 How to maximize the impact of the sanitation
 
component. This proposes the construction of VIP-type

latrines as demonstration and educational units for
 
schools and health centers, plus the further study of
 
an appropriate policy for encouraging or assisting in
 
the construction of simpler and less costly private
 
latrines.
 

0 	 How to encourage women's participation in all 
activities and facilitate the work of women agents.

This includes recommendations to increase from two to
 
three or four the number of women on the seven-person 
village health committees; to provide a more
 
appropriate type of motorcycle for women 
agents and
 
give them training in motorcycle repair; to provide
 
family planning training for all project personnel

(male and female); and to give priority to the
 
recruitment of women for all levels of 
the project.
 

* 	 What to do while the project waits for the release of
 
major funding. This includes recommendations that
 
personnel assigned to the project be maintained for a
 
reasonable period until an appropriate solution iz
 
reached and that on-going activities be continued as
 
long as possible.
 

* How to assure adequate numbers of personnel and
 
workers. This includes recommendations to recruit and
 
pay masons and carpenters at the district level and to
 
retain all current project personnel throughout the
 
life 	of the project.
 

0 How to use different technologies for potable water 
supply. This includes recommendations to construct
 
rainwater catchment when
systems boreholes are not
 
feasible; to assure 
proper testing of water quality;
 
and to consider encouraging the use of locally
 
available portable filters.
 

* 	 How to assure monitoring and periodic evaluation of
 
activities. This includes a proposal for supervisory

visits at all project levels.
 

4.2.5 Planning Sheet for 1987 Project Activities
 
Appendix H shows the proposed timing for 
the 12 major activities planned for
 

1987.
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Chapter 5
 

EVALUATION
 

At the conclusion of the workshop, a real sense of accomplishment prevailed.

Participants had addressed issues, reached agreements, and developed work
 
plans. Forty participants completed the final workshop evaluation form. They

rated the degree of achievement for each of the objectives as follows:
 

PERCENT
 

OBJECTIVE ACHIEVED
 

1. 	 Exchange basic project information 95%
 

2. 	 Gain agreement and commitment to 85%
 
project goals and activities
 

3. 	 Have an opportunity tc get acquainted 85%
 

4. 	 Define roles and responsibilities 72%
 

5. 	 Agree on project management procedures 74% 

6. 	 Clarify expectations for working together 87% 

7. 	 Discuss and develop strategies for the 85% 
most important issues that will affect 
the project 

8. 	 Develop a global project work plan for 1987 92%
 

The complete workshop evaluation results are included as Appendix I.
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Chapter 6
 

CONCLUSIONS AND tECOMMENDATIONS
 

As noted in the previous sections and documented in the appendices of this
 
report, there was nearly unanimous agreement that this workshop was most
 
beneficial to all parties. It would have been even more beneficial if the
 
contract with the prime technical assistance contractor had been signed so
 
that the remaining two technical advisors planned for could have participated.

In any event, the workshop helped everyone involved to understand the
 
challenges ahead and to agree upon an approach for facing these challenges.
 

The recommendations offered by the WASH consultant are as follows:
 

0 	 Th. project team (especially the National Coordinator,
 
the contractor's consultant, arnd USAID Project
 
Officer) should capitalize on the momentum created at
 
this workshop by informing key decision-makers of the
 
GRPB and ,SAID of recommendations made at the workshop
 
and specifying what follow-through is required.
 

* 	 A workshop of this nature should be held at least once
 
a year and should last at least four full days.
 

* 	 An in-house review of project management and team
 
relations should take place at least every six months
 
and be monitored continuously.
 

0 	 A similar workshop should be held within the next 
three to four months involving all of the members of 
the provincial and district teams. 

0 	 Secretarial and photocopying services for future
 
workshops of this nature should be more realistically
 
evaluated so that the number of personnel is adequate
 
to provide the necessary services.
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APPENDIX A
 

Scope of Work and Proposed Plan of Activities
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SCPE OF WORK 

Benin: Project Start-up Workshop 

Background 

The 	Benin Rural Water Supply Project has begun in the last several months.
 
USAID, in coordination with the the Govenument of Benin (GPRB) and UNICEF, has 
laid much of the groundwork for implementation for the project. National, 
provincial, and district level Government personnel have been identified and 
assigned to project functions. Seven Peace Corps Volunteers are on site and 
involved in project survey work. USAID has selected a U.S. contractor to 
assist with the implementation of the project. Ministries have developed
detailed workplans which have been adopted by the USAID/GPRB/UNICEF
implementation committee. In order to launch operations, the project has 
requested assistance in planning and conducting a project start-up workshop.
USAID would like the workshop to achieve concensus among the implementers on 
the 	following issues:
 

- First year implementation strategy for the health and sanitation 
elements 

- Logistical and technical assistance needs during the initital phases
of implementation of the health and sanitation elements
 

- Definition of in-country training requirements
 

WASH has recently completed the first draft of a Facilitator Guide for 
Cond-cting a Project Start-up Workshop. WASH would like to use this guide as 
the basis for conducting the Benin workshop. The guide describes the complete 
process for the workshop, including guidelines for the pre-workshop interviews 
and for the actual workshop. It is expected that after the workshop, the 
guide will be revised and disseminated widely within AID. 

Responsibilities
 

1. 	Review project documentation to become familiar with the background and 
scope of the project.
 

2. 	Become familiar with the draft of the WASH Facilitator Guide for 
Conducting a Project Start-up Workshop. 

3. 	Interview the contractor team, appropriate 9overnment statf, an A:D 
mission personnel to collect data for the workshop. 

4. 	 Using the WASH workshop design, make any necessary modifications for the 
Senin workshop. 

5. 	 Conduct the project start-up workshop. 

6. Write a brief report describing the workshop design, implementation, and 
results. 
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7. Keep detailed notes on the effectiveness of the WASH design and conduct 5 
detailed debriefing upon return to the U.S. so the appropriate revisions 
can be made in the WASH Facilitator Guide.
 

Following is the tentative schedule for this activity:
 

- Team Planning Meeting (March 26-27)
 
- In-country preparation (March 30-April 6) 
- Workshop (April 7-10)
 
- Post-workshop follow-up (April 13-14) 

Personnel
 

The consultant for this activity should be a skilled workshop facilitator 
with extensive experience in Africa, familiarity with rural water supply and 
sanitation, and fluent French.
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PROPOSED PLAN OF ACTIVITIES FOR THE START-UP
 

WORKSHOP OF THE BENIN RURAL WATER PROJECT ACT. # 330
 

BY 

H. L. JENNINGS
 

WASH CONSULTANT
 

Date 1987 Proposed Activity
 

Sat. 3/28 - ETA Lome 1440 via UTA 735 - travel to Hotel L'Abri near
 

USAID Office - Tel. 213584
 

Mon. 3/30 - 8 a.m. Meeting at USAID Lome with Joe Cettier, Projet
 

Officer to review together:
 

- Proposed Plan of Activities and Scope of Work
 

- Preparation work done by LSAID and Project personnel1
 

- Anticipated flow, schedule and outcomes of the workshop.
 

- USAID's expectations and guidance.
 

- Travel by US:\ID vehicle from Lome to Cotonou for
 

initial meeting with Lee Yellott, Chief of Party for
 

the Contractor (PRAGMA/MCD) to review:
 

- Proposed Plan of Activities and scope of work.
 

- All issues of workshop preparation, development,
 

implementation and evaluation.
 

- Focus on explaining purpose and proposed approch for
 

Workshop Development Phase:
 

-Data gathering
 

-Data analysis
 

-Final preparation
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Tues. 3/31 - Morning meeting with Lee Yellott and the National Project 

Coordinator, Mr. Dossou-Yovo to review same items cited 

for 3/30 meetings and to get their specific guidance on; 

-all project "clients" 

-up-date of project activities 

-preparations/arrangements made to date for the 4/8-10 

workshop at the Hotel Dako in Bohicon-specifically discuss: 

-arrival of participants by dinner on 4/7 

-translation assistance for workshop materials 

-list of expe*cted participants 

-arrancvnMCnWs for secretarial and photocopyin.4 services 

-interview -chedule for 3/31, 0/2, 0/3 per Lome/373 of 3/18 

-set time for specific interviews oi Yellott and i),sSoiu-

Yovo plus reci'lair t imes to check proc ress with 0077 

and to Mect. With USAID/GPRjii'UiN ICEF Project Steerino 

Comi t tee 

-Late moring/afternoon interviews with A participants. 

Wed. 4/1 -Analysis of initial meet ings and interviews 

-Follow-up on materials and logistical preparation 

issues with Yellott and Dossou-Yovo (if Available) 

- Possible interviews if people available. 

Thurs. 4/2 -Interviews with 4 or more participans 

-Analysis of interviews 

-Follow-up on other preparation issues. 

Frid. 4/3 -Same activities as 4/2. 

Sat. 4/4 -Analysis of all 

issues list. 

Interviews and preparation of initial 
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Mon. 4/6 - Review final workshop plans with Project Steering 

Committee 

- Check out all loose ends for workshop preparation 

-Travel to workshop site in Bohicon. 

Tues 4/7 -Final preparatnons of workshop site and materials 

-Hopefully have Ist 2 workshop sessions in evening -ie: 

1)Opening and Introduction to the Workshop 

2) Getting to know each ofther. 

Wed. 4/8 -Workshop Sessions: 

3) Sharing Project Information 

4) Overview of consuttant's findings 

5) Expectations and Agreements about how to 

manage the Project 

6) Sharing expectations for working together. 

Thurs. 4/9 -Workshop Sessions: 

8) Finalize work plan for the Project 

9) Presentation of Agreements and work plans to 

Senior Officials 

(Note: perhaps preparation for a pcesentation by 

a selected committee of participants if key 

officials cannot come to Bohicon. If this is 

the case, presentation could be made in Cotonou 

Sat. 4/11) 

10) Closing and evaluation of the workshop. 

Sat. 4/11 -Debriefing of workshop in Cotonou 

-Travel to Lome for ETD 2357 on UTA 

Sun. 4/12 -ETD Dulles 16:45 TWA 

Mon. 4/13 -9:30 a.m De-briefing at WASH. 
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APPENDIX B
 

List of Problems Identified During Interviews
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ATELIER DE PLANIFICATION POUR LE DEMAP.AGE DU PROJET
 

D'ADDUCTION D'EAU ET DASSAINISSEMENT EN MILIEU RURAL (USAID/GPRB 680-r 2CJ)
 

Liste des Probltmes Identifies lors des Interviews
 

1. 	 Co07L7ent pout-c.- assurer la priorit6 la sensihilisation," 

l'anmation des pcpulations avant, pendant et a.rLs les a:ti\:t 

do 1'hydrauliQue 'villageoise afin de vraimcnt chancer les 

habitudes et amtfliorcr la san;t pour tous ? 

C'est- -dire - ssurer une prograr.naticn rationnelle des
 

activts '
 

2. 	 Com=ent peut-on assurer la motivation et encourager une partic-ra­

tion active et effcace de tous les cadres nationaux travailian=
 

dans le Procet
 

- assurer le minim=, n~cessaire afin 

d'accomplir le travail (mat~riels, tria'ix, 

6quipements, transports, carburant, etc.) 

- consid~rer la possibilit6 des primes, 

indemnit~s, et/ou heures suppl~mentaires pour 

certains niveaux/cadres ? 

- Fournir une boite de pharmacie ? 
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3. 
 Comment pout-on clarifier les r61es et responsabilit6s 
- et
 
assurer que les accords seront respect~s ?
 

- par exemple, le r6le, les responsabilitds
 
et I'autorit.6 du :
 

Coordinateur National vis-a-vis du
 
Chef d'6quipe d'Assistance Technique,
 
le Responsable du Projet de 1'UESA.,
 

le Ministre de l'Equipement et des
 

Transports, l'Administrateur du
 

Projet au'rL-s aLc 11('UNICE, 

Adoint du Corps de l 
Paix, et:.
 

!es M~decins Chefs des DLstricts -,- --­

vis des aoents des tzuipcs dc terz-sn
 

y ccrrs les Vclontaires 
 Oc !
ccr:s 


la Pa-x, Etz.
 

les Dire'teurs vrov'rnzlaux \- .
 
des Directedrs Nationaux, d. Cc;ri-

National, des Mt6deins Chefs, etc. 

l'Expert en Assainissement de I'L':<Z­

vis-A-vis de l'Expert du E real 

d'Assistance Technique
 
1 

4. Comment avoir un 
consensus concernant le besoin de nouvcaux
 
Volontaires du Corps de la Paix et la m~me vision envers leurs
 

r6les et responsabilit~s ?
 

5. 
 Les actions men~es dans la partie Nord de la Province du Zou
 
peuvent-elles avoir des impacts sur le reste de la Province 7
 
Sinon peut-on alors couvrir toute la prov-,.ce par les actions
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http:prov-,.ce


de sensibilisation et d'animation pour faire d'el]e 
une province
 

modble (formation de Comit6, creation de points d'eau et de
 

latrines) ?
 

6. 
 Comment peut-on assurer l'entretien et la reparation des pompes
 

pendant et apr~s le Projet ?
 

7. Comment planifier ds uLintenant le transfert des infrastructures
 

(mat~riels et mat~riaux du Projet) au Gouvernement de la R4publi ze
 

Populaire du B~nin apres le Projet afin d'assurer la continuit dcs
 

activit6L suvaet e nodle de comilementarit6 dc-S dff&:ent
 

services teciucues mis en place par le Projet
 

8. 	 Cczi ent peut-on maximiscr i'in.pact du volet assainissement ?
 

tv~c - - - - - - - ?-!arin~jt ' de vtr-an cr
 
- ''>t~u '*,' l'insta2Ilainde arie 

- matcrie2 adc:uat et adapt6 pour l'6ducatien sanitaire 7 

9. 	 Quelles scrtes de syst&mes de contr6le faut-il 6tablir voire
 

respecter pour :
 

- l'utilisation du carburant ?
 

- les d~placements ou absences de poste de travail ?
 

- la justification des d~penses ?
 

- etc.
 

10. 	 Comment faciliter la travail pour les aqents de 
sexe 	f~minin ?
 

- pr~voir un autre type de motos ?
 

-
pr~voir u- stage sur le planning familial ?
 

11. 	 Comment s'assurer que les informations n6cessaires pour les
 

prises de decisions et l'ex~cution des actions sont communiqudes
 

clairement et temps ?
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c'est-b-dire comment dtablir un bon systhme de communications 

un systbme d'informations au management ? 

et 

12. Combien de temps pouvons-nous encore attendre pour le 

d~blocage des Fonds du Projets ? 

13. Comment s'assurer qu'il y aura assez de personnel qualifiA 

pour W'ex6cution des activit~s du Projet ? 

- pcssilitC Tc'ngager les ouvriers occasionnels ? 

14. Comment pest-on assurer 

diff6rents services ? 

A coordination horizontale entre les 

2. Quels sont les ieswins de formation pendant l'annee 1957 ? 
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APPENDIX C
 

List of Workshop Participants
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FICHE DE PRESENCE 

NON PRENOflS TITRE ORGANI SAT IO 

I- TOESSI Comlan Julien M~decin chef Glazou6 M.S.P. 
2- AGOSSADOU Cl6ment Mldecin-Chef Sav M.S.P. 
3- ZOHOUN Isidore Directeur du Laboratoire 

National d'analyses Bio­
mrdicales M.S.P. 

4- A.HOUANGONOU Delphine Technicienne Superieure 
de ]'action Sociale MTAS/DAS 

5- KPINSOTON Gabriel Tech. Sup. Assainissement 

6- MEGNIZOUN Ange 

Superviseur Provincial 

Tech. Sup. Action Sociale 

DCSA/Y.SP 

Sup. Provincial DPTAS/M TSA 
7- JEKINNOU Pierre Tech. Sup Action Sociale MTAS/DPTAS 
8- D'ALNEIDA Roger Calixte Directeur-Adjoint Corps de l Pai:,: 
9- GOULET Leo Administrateur de Projet UNICEF 

10- AHINADOU Zephyrin Contr6]eur Sanitaire Direct. Lducation 

11- ROKO Edouard Diplomate 
Sant , 

Responsall-e .?ossiers 

Am~riqu 1.:>:,I.EC 
12- ZANOL Atchad6 Justin C.T.E./PR Prsidec 
13- ASSOGBA Thomas El ve Administrateur DEP/M:5w. 
14- DOSSOU-YOVO Dominique DPET/ZOU MET 
15- ATCHEKPE Pierre Planificateur DCAE/M'S 
16- COVI Martine Coordonnateur National 

Assistance UNITEF DCA,/1 SS 

17- LARSSON Robert Expert Assainissement UNICEF 
18- WOJNAR Andrea Volontaire Am~ricaine Corps de la Paix 
19- HOUETO Dgsirg Jacob M6decin Chef CSD Dassa-Zcume 

20- SINIFF Cathy Volontaire Am6ricaine Corps de la Paix 

21- MCCORIACK Maureen 

22- MATHIEU Tracy " " " " 

23- MELVIN Carla " , , 
24- ALDRICH EDWARD " , , , 
25- DOSSOU-G3ETE 1 Th6ophile Agent d'Hygi~ne CSD Dassa 
26- HOUETO Damien DGSA M.S.P. 
27- FOURN L6onard DESFOC M.S.P. 
28- TOURE Issa DPTAS MTAS 
29- AGBETOU Souley Ibrahim DPPS M.P.S. 
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30- KINIFFO 
 I. Richard 


31- GBETCHEDJI 
 Coomlan Bernard 


32- GBACUIDI 
 G. Colin 


33- NASSIROU 
 Ashiata 


34- CHITOU 
 Issa 


35- CRECEL 
 Michel 


36- ZCkWiOUN Cyrille 


37- YELLOTT 
 Lee 


38- DAVIS Kerry 


39- HURLEY 
 Thomas 


40- NICHOLSON 
 Kristin 


41- BATOKO 
 Adam 


42- TO\IENOU 
 Emile 

.43- ABOKY Philippe 

44- DC-SSOU-YOVO M. Julien 


45- GETTIER Joseph 


Mgdecin-Chef CSD Ouesse 
 M.S.P.
 

Mgdecin-Chef CSD BantZ 
 M.S.P.
 

Ingenieur Hydro Technicien M.E.T./DEP
 

Assistante Sociale Chef
 

Service Etudes 
 D.A.S/MTAS
 

Infirmier dip16mg d'Etat
 

CCS-Kaboua (Save) 
 M.S.P.
 
CAS/IDE 
 M.S.P.
 

DPS/Zou 
 M.S.P.
 

Consultant 
 PRAGMA
 

Volontaire 
 Corps de la Paix
 

Volontaire 
 Corps de la Paix
 

Volontaire 
 Corps de la Paix
 

M6decin-Chef CSD Savalou 
 M.S.P.
 

Chef Service 
 DH/MET
 

Chef Service DPET/ZOU
 

Coordonnateur 
 M.E.T. 

SPO/USAID 
 USAID/B~nin
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APPENDIX D
 

Results of the Project Management Groups
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SEANCE 5 : LA GESTION DU PROJET 

RESULTATS DES TRAVAUX DES GROUPES 

TACHES A FAIRE EN PETITS GROUPES 

o Se retrouver pour discuter de vos 

suivantes : 

r~ponses aux questions 

a. Comment voulez-vous que les autres groupes partagent 

les informations sur le projet avec votre groupe ? 

genre, la quantit6, la frdquence) 

b. Quels genres de rapports 6crits prdvoyez-vous faire 

pour les autres ou recevoir d'eux ? 

c. Comment envisagez-vous de prendre des d~cisions qui 

impliquent les autres groupes ? 

d. Comment envisagez-vous le suivi individuel ou 

d'ensemble en ce qui concerne 1'ex~cution du projet ? 

e. Dans quelle mesure associerez-vous les autres groupes 

dans la planification des activit~s du projet ? 

f. Quelles sont les autres attentes que vous avez des 

autres entit~s ici repr~sent~es (6num~rer s~pardment) ? 

o Ecrivez vos r~ponses aux questions sur une grande fiche. 

I. Membres du Comit6 de Suivi :
 

a)-	 (genre) Rapports 4crits
 

(quantit6) Rapports techniques et financiers
 

(fr~quence) tous les trois mois
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b)-
 Le Comitd de Suivi regoit les rapports techniques
 

et financiers.
 

Le Comit6 fait des observations dcrites sur les
 

raports pr~sent~s.
 

c)-	 Sur la base de ses propres observations, le Ccmitd
 

de Suivi prend des d~cisions immndiatement
 

applicables par les autres groupes.
 

En cas de besoin, le Comit6 
se r~f~re aux Autorit~s
 

Sup~rieures.
 

d)-	 Par des visites p6riodiques de dEl6gation du Comit6
 

sur le terrain.
 

e)-	 Par des rduninns p~riodiques de tous les groupes
 

intervenant dans le projet.
 

f)-
 .Circulaire r~gulibre des informations.
 

.Respect scrupuleux du plan d'actions 6tabli.
 

.Ex~cution diligente de toutes les d~cisions.
 

.Prise en compte objective des observations faites
 

a diff~rent niveau.
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I. Directions Techniques
 

Le groupe N' 2 constitu6 des Directions Techniques au niveau
 

National, (DH, DAS, DGSA, DESFOC) et des Directions Provinciales
 

(MET, DPPS, DPTAS) a travailld sous la direction du DGSA
 

comme prdsident et du DPPS-Zou comme rapporteur.
 

Apr~s avoir d~fini les tdches A faire, le groupe a retenu
 

suite aux longs et fructueux ddbats d'axer ses propositions
 

sur la structure qui doit g~rer le Projet.
 

Des d~bats, on peut retenir ce qui suit
 

10. Le Comit6 de Suivi dans sa forme actuelle est composd
 

d'616ments techniques repr~sentant des Directeurs Nationaux ou
 

des Minist~res.
 

Le Comit6 de Suivi dans son essence doit 6tre l'organe supreme
 

de gestion du Projet qui doit durer 5 ans. 11 doit &tre 
un
 

organe de dccisions.
 

A ce titre, cet organe doit 6tre compos6 des responsables
 

repr~sentant leurs Minist~res respectifs et pouvant prendre
 

des decisions en lieu et place de leurs Ministbres.
 

Le groupe analysant le role ddvolu aux Directions des 6tudes
 

et de la planification des Ministbres qui sont chargdes de la
 

coordination de tous les projets en cours d'ex6cution dans
 

les Minist~res, propose la structure suivante
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Comit6 de Suivi 

\I 

DEP Coordonnateur 

\ // 

Directions 
Assistance 

Techniques 
Technique 

Directions Provinciales 

Superviseurs 

Districts 

(Equipe) 
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A partir de cette d~finition du Comitd de Suivi, il s'installera le
 

micanisme d'informations suivant :
 

- Les Directeurs Techniques rendront compte de l'ex~cution physique
 

et financier du projet a leurs Directeurs des Etudes et de la
 
Planification respectifs. 
 Ils tireront des 61ments des rapports
 
de synth~se du Coordonnateur et des rappurts que doivent envoyer
 
les Superviseurs Provinciaux par l'interm~diaire des Directeurs
 

Provinciaux.
 

Les Superviseurs Provinciaux doivent 8tre en 
contact permanent
 

avec 
les dquipes de districts.
 

Leurs rapports ainsi que ceux 
des 6quipes de base suivront un
 
canevas qui sera conqu par le Coordonnateur National.
 

b. La nature des informations diff~rents niveaux est la suivante
 

1- Direction Technique 
 - Rapport financier et technique 

---- ) DEP (tous les 3 mois) 

2- Coordonnateur National 
- Rapport technique et financier 

---- ) Direction Technique 

(tous les 3 mois)
 

3- Direction Provinciale 
 Rapport technique avec tableau d~taill6
 

---- ) Direction Technique 

(tous les 3 mois)
 

4- District 
 ---- ) Province (idem) que DP --- )DT
 

(tous les mois)
 

c. 
Pour que la prise des decisions implique les autres groupes, il faudra
 
que le Comit6 de Suivi se r~unisse tous les mois pour arr~ter les
 

grandes orientations du projet.
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Les 	d~cisions courantes peuvent 8tre prises par le Coordonnateur
 

National en collaboration avec des parties techniques concern~es.
 

d. 
Le suivi individuel de l'exdcution du projet ne pourra se 
faire
 

que par des tourn~es r~guli~res des uns et des autres sur le
 

terrain.
 

e. 
Pour que les autres groupes puissent 8tre associ~s A la planifica­

tion des activit6s du projet, il faut des s~minaires et des
 

r~unions pfriodiques de toutes les parties impliqu~es dans
 

l'ex~cution du projet.
 

f. 	Les attentes qu'on peut esp~rer des autres entit~s c'est de leur
 

demander de mettre la rigueur dans le travail pour qu'il y ait
 

l'efficacit6 pour 6viter le blocage dans la 
 structure de gestion
 

et d'ex~cution du projet.
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III. L'Assistance Technique
 

a et b
 

Assistance Technique 


USAID
 

Directions Nationales 


Directions Provinciales 


Equipes District 


Comitd de Suivi 


/I
 

V/ 


Superviseurs 


Provincial 


Rapports dcritsu
 

mensuel
 

Equipes desPai
 

Districts
 

CONTACTS FORMELS
 

Rapports 


6crits 


trimestriel
 

"" 


Rapports 


6crits
 

mensuel
 

Co rdinateur
 

National
 

Rapports 


suivant es 


rfunions
 

Comit "
 

de
 

Rapports 6crits
 

trirestriel
 

USAID
 

Rapports Rapports\ Rapports
 
ISuivi' 
 .1
\crits ecrits \Ncrits
 

mensuel trimes- trimes­

// triel triel
 

ifBureau
ItUNICEF Corps
 
d tudes 
 de la
 

Contacts informels et vistes sur le terrain.
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c. Toutes les decisions majeures du projet seront prises apr~s 

consultation du Coordinateur National 

d. Les rapports seront 6crits de fagon & fournir des informa­

tions sur le suivi des activit~s en plus des donn~es 

habituelles. 

e. Au cours des reunions annuelles du mrme genre pour revoir 

les activit~s en cours et pour 61aborer les plans d'actions 

pour l'anne qui suit. 

f. Nous consid6rons que la coordination Nationale constitue 

le r6le cl4 du projet. La collaboration de tous les 

partenaires avec le Bureau de Coordination est vivement 

souhait6e. 
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IV. Les Superviseurs Provinciaux et Mddecins-Chefs
 

a.
 

NATIONAL
 

F COORDINATEUR NATIONAL
 

COMITE DE SUIVI < > U'SAID et UNICEF 

MET - MSP - DGSA - DAS - DESFOC 

DIFFERENTS MINISTERES
 

DPS - DPTAS - DPPS - DPET 

PROVINCE
 

___ _/1 1) 2 types de Rapports 
d'Activit6S4 SUPERVISEURS 


------ 2) Synth~se des Rapports au
> EPS<-)GSA <_. ASHYD - niveau District 

1 seul rapport mensuel 

DISTRICT 6 MED-CINS-CHEFS * Rapports des Activit~s 

A-_BC__ _ __ * Goulots d'dtranglement 

Concertation
 

Ddcisions pfriodique
 

et
 

Feed-Back
 Equipes de District
 

A1A 2 - BB2 1C2
 -
 -
D1D2 E1E2 F 1F2
 

COMITE VILLAGEOIS
 

VILLAGES VI V2 V3 V4 etc...
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b. 	Des M~decins-Chefs vers les Superviseurs
 

- Programme A'Activit~s
 

- Rapports
 

de Synthbse
 

de Supervision
 

de Formation
 

- Suggestions
 

Des 	M~decins-Chefs vers les Equipes de District
 

- Feed back et D~cisions
 

De 1'Ecuice de District vers les M~decins-Chefs
 

-
M~mes choses riu'en (b)
 

c. 
Les dcisions seront prises de fagon collgiale
 

(R~unions Pronvinciales, Nationales 
sur 	convocation.
 

d. 	Nous pr~conisons suivi des Activit6s dans leur ensemble
 

volet Dar vclet.
 

e. 	On les associe dans la 
mesure de leurs comp~tences et de
 

leurs responsabili.t6s dans le projet.
 

f. 	Les Attentes des Autres Groupes
 

Comit6 de Suivi 


+ 

Directions 


Techniques 


avec 


* Supervisions Techniques, P~riodiques
 

+ Feed back sur les Rapports d'Activites
 

Programmation des Formations et
 
Stages
 

• Ressources humaines
 

* Description de Thches
 

* Motivation 
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USAID + UNICEF 
 * Ressources Matdrielles et financibres
 

Corps de la Paix 
 * Ressources humaines
 

Feed back : sur les
 
Assistances Techniques 
 Rapports d'Activit~s et Utilisation
 

des Ressources
 

• Supervisions Techniques
 

* Motivation 

Equipes des Districts 	 Exdcution correcte des tdches dans le
 

ddlai imparti
 

Comit6 Villageois 	 Participation communautaire
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V. Les Equipes de District
 

a. - Emploi 	du temps de l'6quipe de forage
 

- Programmation des tourn~es de l'6quipe de Supervision. 

(mensuel, 6crit et notification de changements) 

- Signature du contrat entre PRAGMA, USAID et GRPB et 

r~partition du budget. 

- ExDlication de la nature 	des Supervisions District
 

L Province 

b. 
 - Rapports mensuels aux chefs hidrarchiaues (USAID -


Administration).
 

c. -	Concertations entre membres de 
l'6quipe et information
 

du M1decin Chef.
 

d. -	Progranunation mensuelle des activit:s
 

- Reunions mensuelles avec le M6decin-Chef.
 

e. 	 Nous associerons les autres groupes dans la 
mesure o i
 

nous connaissons leurs possibilits, leurs attentes et
 

oti nous avons la possibilit6 de leur communiquer nos
 

besoins.
 

f. 	 Ne pas prendre de dccisions concernant le travail de
 

terrain sans so 
r~f6rer aux Oquipes de District.
 

Parce que : C'est nous qui 
sommes 	sur le terrain.
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APPENDIX E
 

Agreements for Working Togther
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SEANCE 6 , Jeudi, le 9 Avril 1987
 

RESULTATS DES TRAVAUX DES GROUPES 
 : LES ACCORDS POUR LES TRAVAUX ENSEMBLE
 

I. Comit6 de Suivi
 

II. Assistance Technique
 

III. Directeurs Nationaux
 

IV. Directeurs Techniques Provinciaux
 

V. 
 Superviseurs Provinciaux et les Mddecins-Chefs
 

de Bant6 et Ou~ss6
 

VI. Equipe de Dassa + Mddecin-Chef
 

VII. Equipe de Glazou6 + M~decin-Chef 

VIII. Equipe de Savalou + Mddecin-Chef
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I-	 COMITE DE SUIVI
 

REPONSES AU QUESTIONNAIRE
 

Le Comitd de Suivi doit
 

1/ - se r~unir tous les trois (3) mois
 

- discuter du contenu de rapports d'activitds
 

- ses rencontres doivent durer 4 heures A condition que
 

tous les membres du comit6 aient requ et 6tudi6 au
 

pr~alable lesdits rapports.
 

2/ 	 Le Comitf s'impose une discipline de groupe qui consiste
 

c respecter l'heure prdvue pour les rendez-vous.
 

3/ 	 Le Comit6 souhaiterait 6tre informd par 6crit et au besoin
 

par t~l6phone tous les trois mois.
 

4/ 	 Les rapports entre les membres du groupe doivent 6tre & la
 

fois sdrieux, formels et amicaux.
 

Le rapport iddal de travail doit 6tre un rapport de franche
 

collaboration.
 

5/ 	 Oui nous attendons un transfert de comp~tence.
 

Tout au long de la dur~e de son contrat, l'assistant
 

technique assure le transfert de competence afin de
 

permettre A la contrepartie de prendre la rel~ve.
 

6/ 	 Les decisions entre les deux parties (consultant et
 

contrepartie) doivent 6tre prises sur la base d'un consensus.
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7/ Si quelqu'un n'assume pas bien ses taches, le groupe se 

doit de lui faire des observations qu'il est tenu de 

prendre en compte. 

8/ L'iddal est que 1'assistant et son homologue ait chacun 

son bureau mais aminagd dans le mnme espace. 

9/ Par contr~le r~gulier des tdches prescrites. 
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II- ASSISTANCE TECHNIQUE
 

Voici les r~ponses aux questions relatives a l'harmonisation
 

d'un travail d'enseanble.
 

Le groupe de l'Assistance Technique form6 de I'USAID, de
 

I'UNICEF, de PRAGMA, du Corps de la Paix et du Coordonnateur
 

National, estime que pour la question N* 
1, une r~union
 

mensuelle A des dates pr~cises serait n~cessaire et on
 

devrait y consacrer au plus une demi-journ~e. Le groupe
 

aimerait discuter de sujets administratifs, financiers et
 

budg~taires relatifs l'utilisation efficiente des
 

ressources humaines, mat~rielles et financihres du projet.
 

Il y a lieu de proceder L des mises 
au point des activit~s
 

en cours 
et du mois prochain, avec une programmation des
 

activit~s futures long terme.
 

Pour la question N' 2, le groupe pense que 
20 minutes de
 

retard 
 une reunion ou A des rendez-vous sont importantes.
 

Le groupe est d'habitude L l'heure.
 

Pour la question N' 3, le groupe aimerait &tre inform6 par
 

la prdsentation d'un rapport des rdsolutionc de r~union
 

prdsentdes par 6crit sous 
forme d'aide-mmoire.
 

A la question No 4, 
le groupe pense que des rapports de
 

franche collaboration sur le plan professionnel d'abord
 

et ensuite personnel et amical (rapports). Les rapports
 

devraient 6tre ceux de respect mutuel, de 
franche
 

" "/
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coop~ration et de camaraderies.
 

Pour la Question No 5, il y a des divergences de points de
 

vue dans le groupe.
 

Pour la question N' 6, les prises de d~cisions devraient &tre
 

faites sur la base d'un consensus dans la mesure du possible.
 

Dans la mesure o i quelqu'un n'assume ras bien ses tdches
 

(question N 7), il y a a Iieu de chercher savoir d'abord 

les raisons (problkmes personnels, manques d'expt~riences, 

de motivation, etc). Ii faudrait ensuite trouver des approches
 

de solutions.
 

Pour la question N0 8, le groupe estime que l'am~nagement
 

d'espaces mitoyens s~pards confbrerait une certaine autonomie
 

a chaque partie, condition d'une franche collaboration.
 

La question N' 9 n'a pas pu &tre abord~e par le gzoupe avant
 

le d-lai fix5.
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III- DIRECTEURS NATIONAUX
 

Question 1
 

Sur la base de l'organigramme propos6 hier par notre groupe de
 
Directeurs Techniques, la rdunion rdguli~re des Directeurs
 
Techniques n'est pas n~cessaire A la bonne marche du projet,
 

dans la mesure oRi les diffdrents rapports regus sont traitds
 
individuellement et renvoyds aux Directeurs des Etudes et de la
 
Planification respectifs Dour en discuter en Comitd de Suivi.
 

Toutefois, ces Directeurs Techniques doivent se concerter au
 
d~marrage des programmes annuels pour assurer l'harmonisation
 

des activit~s de leurs agents respectits sur le terrain.
 

Par ailleurs, des r~unions extraordinaires peuvent intervenir
 
en cas de n~cessit6 
(par ex : probl~me de collaboration entre
 

agents sur 
le terrain, blocage total d'une activitd).
 

Question 2
 

Jusqu'A 15 minutes, mais l'iddal serait que tout le monde soit
 

A l'heure. 
 Dans notre groupe, nous serons A l'heure.
 

Question 3
 

Nous aimerons 8tre informzs par le canal de la Direction de
 
l'Hydraulique (MET)par dcrit 1 A 2 semaines avant la date pr~vue
 

cela suppose que les Directeurs Techniques disposent au
 
prdalable des 61ments d'appr~ciation comme programme annuel,
 
rapports relatifs aux probl~mes de collaboration).
 

Question 4
 

Tous les types de rapports susceptibles d'assurer la bonne marche
 

du projet doivent 8tre envisagds
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- rapports formels en cas d'incidents entre agents par
 

exemple.
 

- Rapports personnels et amicaux (par exemple entre
 

Directeur Technique, Coordonnateur et Assistant Technique)
 

pour des conseils et avis sur des problhmes techniques
 

relevant de chaque Direction.
 

Question 5
 

Oui nous nous attendons A un transfert des comp~tences techniques.
 

Ce transfert sera progressif au niveau de tous les volets en
 

responsabilisant de plus en plus le personnel national durant toute
 

la dur~e du projet.
 

Question 6
 

Les d~cisions seront prises de fagon coll6giale par le Consultant
 

et la contrepartie b~ninoise.
 

En cas de d~saccord, le Ministbre de l'Equipement et des transports
 

(MET) arbitrera le diff~rend, de concert avec le Ministbre des
 

Affaires Etrangbres et de la Coop~ration (MAEC).
 

Question 7
 

D'abord chercher A bien comprendre les raisons de sa d~faillance
 

(manque de motivation, incomp6tence, difficult~s at~rielles).
 

Ensuite proc~der A une sensibilisation. Si tout dchoue, saisir
 

le Coordonnateur pour la recherche d'une solution.
 

Question 8
 

Pour le travail habituel des Directeurs Techniques (6tude
 

et dlaboration de rapports) il n'est pas n~cessaire de disposer
 

d'un bureau special.
 

Cependant, pour les reunions de concertation, une salle de
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conf~rence A la base du projet serait indiqud.
 

Question 9
 

Ii s'agit de s'assurer, par le biais du Coordonnateur ou des
 
Directeurs Provinciaux ou encore par des tourn~es que les agents
 

affect~s sur le terrain, ex~cutent correctement les decisions
 
arr~tdes. Ii faut donc instituer un systme de contr61e et de
 

supervision.
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IV- DIRECTEURS TECHNIQUES PROVINCIAUX
 

1- * 	 Rdunion mensuelle des Directeurs Techniques Provinciaux 

* 	 Deux types de problbmes (sujets A d~battre) 

a) sujet pouvant 8tre r~solu par les
 
Directeurs Provinciaux sur le terrain
 

b) 	sujet A transmettre A 1'dchelon
 
supdrieur avec observation
 

a/ probl~me technique de moindre importance
 
" administratif avec les autorit~s locales
 

of de relations humaines avec 
les populations
 

b/ probl~me technique engageant la vie du projet
 

t mat~riel et 
financier
 

Ex~cution physique et financier du Projet
 

• 	Maximum 2 heures.
 

2- -	 le temps peut faire l'objet d'un probl~me. 

- Nous n'avons pas 6t6 confront6 6 ce probl~me car le projet n'a 
pas commencd. 

-	 Nous pensons que la ponctualit4 doit 6tre de rigueur. 

- Ii nous arrive d'accuser de lger retard inddpendant de 
notre volont6. 

3-	 Par dcrit mensuellement par tdlphone en cas d'urgence, &
 
tout moment, en tate A tate si n~cessaire.
 

4-	 - Franche collaboration, sans formalitd excessive 

- le projet ne pr~voit pas de rapport formel entre notre groupe 
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le consultant et l'homologue. Ii est cependant souhaitable 
que des rapports informels s'dtablissent pour un bon suivi 

du projet. 

5- Ii est indiqud et souhaitable qu'il y ait transfert de 
comp~tence entre le consultant et l'homologue. 

Le transfert de competence se fera progressivement d~s le 
d~marrage du projet. Apr~s 3 ans, l'homologue doit ftre 
suffisamment form sur le plan de la comp~tence technique, 
afin que pour les 2 ann~es restantes le consultant ne 
demeure qu'un simple consultant technique. 

6- Sur la base d'un consensus 

7- Le problhme doit 8tre discut6 au niveau du comitd de suivi 

8- Bureau s~par6 mais dans le m~me immeuble si possible 

9- -

-

Fais le point de l'exdcution des taches 

Concertation permanente pour un proc~s verbal. 
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V. 	 SUPERVISEURS PROVINCIAUX ET LES MEDECINS-CHEFS DE BANTE ET OUESSE
 

1/ 	 Nous pensons qu'il est n~cessaire de se r~unir :
 

- entre superviseurs provinciaux une fois par semaine
 

- et entre superviseurs provinciaux et mddecins-chefs
 
une fois par mois.
 

Les sujets I discuter sont
 

- planning des activit~s
 

- analyse des difficult~s
 

- synth~se et approches de solution.
 

Dur~e des reunions :
 

- une demi-journ~e
 

2/ 	 Nous estimons qu'il y a retard A partir de cinq minutes
 

Nous sommes d'habitude A l'heure
 

3/ 	 Nous aimerions &tre inform~s :
 

- entre superviseurs provinciaux : tfte-&-tfte
 

- entre superviseurs et m~decins-chefs : par td1 phone,
 
par radio, par 6crit ou tfte-&-tfte.
 

Nous aimerions que ga soit fait d~s que le besoin 
se fera
 
sentir.
 

4/ Nous aimerions des rapports sdrieux et formels
 

Le rapport iddal de travail entre consultant et homologue
 
est :
 

- respect mensuel
 

- franche collaboration (dchanges d'exp6riences)
 

- decisions par consensus.
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5/ . Nous pensons qu'il peut avoir transfert de comp~tences 

techniques 

La contrepartie peut poursuivre les trava.ux apr~s deux 
ans de travail, de d~monstration et de formation sur le 

terrain. 

6/ Les d~cisions seront prises sur la base d'un consensus 

7/ Ce probl~me devrait 8tre rdsolu par tout le groupe de 

travail en cherchant la cause et en trouvant des 

solutions. 

8/ L'assistant technique devrait avoir son propre bureau 

& c6td de celui de la contrepartie. 

9/ Pour avoir la certitude que nous respectons les d~cisions 

prises, il faut des 6valuations p6riodiques. 
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VI.. EQUIPE DE DASSA + MEDECIN-CHEF
 

10) -	 Le consensus c'est deux fois par mois
 

- L'avancement du projet
 

- Les difficultds
 

- La programmation des activitds
 

- Durde 	2 heures de temps
 

20) 	 30 minutes de retard pour un rendez-vous
 

D'habitude l'dquipe est l'heure.
 

30) On voudrait 6tre informd au sein du groupe t~te-A-tdte 

- Par 6crit l'information partir des superviseurs. 

40) Rapport personnel et amical entre les membres de l'quipe
 

de District.
 

M~me rapport personnel et amical entre assistant technique
 

et homologue b~ninois.
 

50) Oui il est n~cessaire qu'il ait transfert de technologie
 

entre l'assistant technique et la contrepartie.
 

Temps n~cessaire 5 ans.
 

60) 	 Sur la base d'un consensus
 

70) 	 Analyser ensemble la situation afin d'y trouver la solution
 

qui s'impose.
 

80) 	 L'assistant technique et l'homologue bdninois travaillent 

ensemble. 

90) Prendre des d~cisions d'ensemble.
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APPENDIX F
 

Agreement on Overall Project Management
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PROBLEMES N~s 3,9,11,12
 

Gestion du Projet
 

Rdsultat du Comit6 de Synth~se
 

composd de
 

DOSSOU-YOVO M. Julien 

FOURN Ldonard 

ATCHFKPE Pierre 

CRECEL Michel
 

ISSA CHITOU
 

GOULET LEO
 

MAUREEN McCormack
 

HOUETO Damien
 

Prdsentd et adoptd en s~ance plkni~re.
 

Jeudi, le 9 Avril 1987
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----------------------------------------- ------------------------------------

----------------- --------- -------------------- - - - - - - -

-------------------------------- --------------------------------------------

Niveau
 
National MET
 

/ USAID|
 

COMITE DE 
SUIVI COORDONNATEUR P ASSISTANCE 

NATIONAL TECHNIQUE 

DEP/MET 
DEP/SANTE CORPS DE LA PAIX 
DEP/TRAVAIL BUREAU D'ETUDES 
MAEC, MPS, UNICEF 

PR, MISPAT, 

USAID, UNICEF 

CORPS DE LA PAIX 

DIRECTEURS
 

TECHNIQUES
 

(4)
 

Niveau
 
Provincial DIRECTEURS PROVINCIAUX ET
 

SUPERVISEURS PROVINCIAUX
 

Niveau
 

District 

IEQUIPES DE
 

DISTRICT 

Niveau
 
Village
 

COMITES VILLAGEOIS
 

DE SANTE
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b/ 	 GENRE DE RAPPORT ET PERIODICITE
 

Niveau National 3 mois
 

- Rapport Technique et Financier des Directeurs Techniques
 

- Rapport Technique et Financier du Coordonnateur
 

- Compte rend du Comit6 de Suivi
 

- Rapport de l'Assistance Technique
 

Niveau Provincial : 1 mois
 

- Rapport Technique et Financier (Synth~se rapports district)
 

Niveau District : I mois
 

- Rapport technique et financier
 

C/ 	 Par concertation avec le groupe concern6 et les Superviseurs
 

hidrarchiauas
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d/ - Suivi du planning 6tabli 

- Exploitation des rapports dcrits et verbaux 

- Tournde 

- Concertation par reunions ou par rencontre ponctuelle 

e/ Dans la mesure des compdtences, des attentes et des 6changes 

d'expdriences et d'iddes 

- R~union annuelle pour dtablissement plan d'action 

(tous les groupes impliquds) 

f/ - Collaboration de tous les partenaires avec 

coordination 

le bureau de 

- Efficacitd et collaboration entre tous les partenaires 

- Circulation r~guli~re des informations diff~rents 

niveaux 

- Respect du plan d'action 6tabli 

- Exdcution diligente de toutes les ddcisions 

- Prise en compte des observations pertinentes 

- Feed back sur les rapports d'activit~s 

- Motivation intrins!que et extrins~que de tous les agents. 
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APPENDIX G
 

Agreements and/or Recommendations
 
on Project Problems/Issues
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RESULTATS DE TRAVIL EN GROUPE, JEUDI, LE 9 AVRIL 1987
 

I. RESOLUTION DES PROBLEMES
 

PROBLEME No 1
 

Comment peut-on assurer la prioritd & la sensibilisation/
 

l'animation des populations avant, pendant et apr~s les
 

activitds de l'hydraulique villageoise afin de vraiment
 

changer les habitudes et am41iorer la santd pour tous ?
 

- c'est-&-dire assurer une programmation rationnelle des
 

activit~s.
 

- Sur quels crit~res peut-on estimer que la population
 

est sensibilisde ?
 

Quelques definitions
 

Animer c'est donner vie un groupe, l'intdressd 

a agir. 

Sensibiliser c'est informer, faire passer un message 

en vue d'atteindre un objectif vis6. 

La sensibilisation et l'animation sont la base m~me de toute 

activitd Oducative , communautaire. 

II. 	 LES RAISONS D'UNE BONNE SENSIBILISATION
 

ET ANIMATION
 

Distinguons trois phases
 

10) Avant le d~marrage du projet
 

- Obtenir l'adh~sion et la participation massive des populations.
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20) Pendant l'exdcution du projet
 

- Maintenir de fagon permanente la participation des 

populations. 

30) Aprs le projet
 

- Assurer le suivi et la survie du projet. 

III. LES EFFETS DE LA SENSIBILISATION - ANIMATION
 

1') Avant le projet
 

- Associer les populations A la prise de d~cisions.
 

- Les populations sont prates a accueillir favorablement
 

le projet.
 

20) Pendant l'exdcution du projet
 

- Les populations participent activement et utilisent 

convenablement les ouvrages hydro-sanitaires. 

30) Apr~s le projet
 

- Garantir la bonne utilisation et le meilleur entretien 

des ouvrages hydro-sanitaires. 

IV. LES MOYENS A METTRE EN OEUVRE
 

10) Avant le projet
 

- Ressources humaines - ce sont
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a) dquipe du district
 

b) 6quipe provinciale
 

e) les populations cibles
 

- Ressources matdrielles
 

a) engin A 2 roues
 

b) matdriel GRAAR ou matdriel adaptd aux rdalitds
 

du terrain.
 

- Ressources financi~res
 

- motivation
 

- frais de terrain
 

20) Pendant le d~roulement du projet
 

a) Ressources humaines
 

- comitd villageois 

- 6quipe de districts 

- superviseurs de provinces 

b) Ressources matdrielles et financi~res -idem-


V. LES RECOMMANDATIONS
 

1') 	 Accorder la prioritd A la sensibilisation et l'animation
 

est primordiale.
 

20) 	 Aussi, il est important de respecter les rendez-vous et
 

les calendriers de travail ou avertir A temps en cas
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d'empdchement ou de report de la sdance.
 

30) Mettre les ressources n~cessaires au bon ddroulement des tAches
 

avant le d~marrage du projet.
 

VI. 	 LES CRITERES D'EVALUATION DE DEGRE DE SENSIBILISATION
 

DES POPULATIONS SONT :
 

10) 	 60 % des populations (surtout les femmes) participent aux
 

s~ances de sensibilisation.
 

20) 	 Comit~s hydrauliques villageois crdds et fonctionnels
 

30) 	 Cotisations paydes
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PROBLEME No 2
 

Comment peut-on assurer la motivation et encourager une
 

participation active et efficace de tout le personnel
 

travaillant dans ce Projet ?
 

Formulation du probl~me :
 

Mauvaise participation du personnel impliqud dans le Projet
 

Effets :
 

- Retard dans l'ex~cution du Projet.
 

Causes :
 

a) Logistique
 

Manque de moyens de ddplacements
 

Manque de moyens d'entretien et de maintenance
 

des moyens de ddplacement
 

Insuffisance de carburant
 

b) Infrastructures
 

Manque de local de travail
 

c) Mat~riel
 

Manque d'6quipement de bureau
 

"i de materiel audio-visuel
 

d'dquipement de pharmacie
 

d) Indemnitds
 

Manque de frais de d~placements
 

Manque d'indemnitds pour heures suppldmentaires.
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e) 
Non clarification des taches et responsabilitds
 

des personnes impliqudes dans le Projet.
 

f) 	Non programmation de formations donnant droit A des
 

promotions au profit des agents travaillant dans le
 

Projet.
 

SOLUTIONS PROPOSEES
 

a) + b) + c) 

Signature des accords pour le de'blocage
 

des Fonds.
 

b) Concertation Conjointe
 

Comit6 de Suivi + USAID + PNUD
 

pour ddfinir les bases d'indemnisation
 

des agents.
 

* e) Ddfinition claire des taches et responsabilit~s
 

(PROBLEME No 3)
 

f) Programmation de formations A l'intention
 

des Agents travaillant dans le Projet.
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MOTIVATION
 

La commission a d~velopp6 le point "d" de l' tude fait 
sur
 

le problame No. 2 (Comment peut-on assurer la motivation et encourager
 

une participation active et efficace de tous les cadres nationaux travaillant
 

dans le projet?).
 

- Ii s'agit ici de propositions concretes en ce qui concerne les frais 

de d~placements et les frais d'encouragement -pourune participation active 

et efficace du personnel impliqug dans le projet. 

1. Justifications
 

i-1 La motivation intris~que et extrinseque est essentielle pour
 

la bonne marche du projet.
 

1-2 Le Projet n~cessite au niveau de l'agent, des efforts supple­

mentaires par rapport a son travail habituel en raison des exigences du projet
 

(delai dontractuel, d~placement frequents, travail en dehors des heures
 

officielles, etc...)
 

1-3 Des d~penses supplementaires li~es a un changement de cadre de travail
 

1-4 Des risques d'accidents de travail plus accrus.
 

2. Les Normes
 

2-i Encouragement pour le temps consaer4 au projet
 

2-2 Frais de deplacement (frais d'hotel et restauration)
 

2-3 Frais de carburant.
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3. 
 TAUX PROPOSES
 

3-I 
 Niveau National
 

Personnel identifig
 

- Coordinnateur National
 

- Membres du Comit6 de suivi
 

- Directeurs techniques
 

- Chauffeurs
 

B~n~ficiaires Encouragement Dgplacements Carburant 
(Complement) Salaire) Tournes 
Taux forfaitaire 

Coordonnateur 100.000 F/P/Mois 7 .500/P/jour rir et consomma-
National rre osma 

tion du v6hicule 

-4udie2¢Leur 

techniques 30.000 F/P/Mois 7.500 F/P/jour idem 

Chauffeurs 
2.000F/P/jour 

(5) 

Xembres du Comite 

de suivi POUR MEMOIRE 
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3.2 Niveau Provincial 

Personnel identifig 

- 4 Directeurs provinciaux 

- 4 Superviseurs provinciaux 

- 6 Chauffeurs 

Bn~ficiaires Encouragemenr 

Taux forfaitaire 

Dgplacements au 

cours des tourngees 

Carburant 

4 Directeurs Provinciaux 

4 Superviseurs Provinciaux 

30.000 F/P/Mois 

30.000 F/P/Mois 

7.500 F/P/jour 

6.000 F/P/jour 

Fonction distance 

et consomration 

v~hicules 

idem 

6 Chauffeurs 2.000 F/P/jour 
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3-3 
 Niveau District
 

Personnel Identifiea
 

- 6 M~decins-chefs
 

- 48 autres membres de l'6quipe des districts
 

- 6 chauffeurs
 

Bgngficiaires 
 Encouragement 
 D~placements Carburant
 

Taux forfaitaire 
 au cours des
 

tourn~es
 

6 M~decins-Chefs 
 20.000 F/P/Mois 2.500 F/P/jour Fonction distances
 

et consommation
 

v hicule
 

48 autres membres des
 

6quipes des districts 20.000 F/P/Mois 2.500 F/P/jour Idem
 

6 Chauffeurs 
 1.000 F/P/jour
 

* Tournge couchge 

- 82 ­



4 Incidence Financi're 

4-1 Niveau National 

- Encouragement coordonnateur National 

100.000 F x 12 = 1.200.000 F/an 

- Encouragement 4 Directeurs techniques 

30.OOOF x 12 x 4 = 1.440.000/an 

- Dgplacements coordonnateur National 

10 jours/mois 

7.500 F x 10 x 12 = 900.000 F/an 

- D~placements 4 Directeurs techniques 

2 jours/mois 

7.500 F x 4 x 2 x 12 720.000 F/an 

4-2 Niveau Provincial 

- Encouragement 4 directeurs Provinciaux 

30.000 F x 12 x 4 = 1.440.OOOF/an 

- Encouragement 4 superviseurs Provinciaux 

30.OOOF x 12 x 4 = 1.440.000 F/an 

- Dgplacements 4 directeurs provinciaux 

2 jours/mois 

7.500 F x 2 x 4 x 12 = 720.000 F/an 

- Dgplacement 4 superviseurs provinciaux 

8 jours/mois 

6.000 F x 4 x 12 x 8 = 2.304.000 F/an 

4-3 Niveau District 

- Encouragement 6 Mdecins Chefs 

20.000 F x 12 x 6 = 1.440.000 F/an 
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Incidence financi~re (Suite)
 

- (Niveau district suite)
 

- Encouragement 48 autres membres, 9quipe districts
 

20.000 F x 48 x 12 = 11.520.800 F/an
 

- Dgplacement 48 autres membres, 6quipe district
 

3 fois/semaine = 12 fois/mois
 

2.500 F x 48 x 12 x 12 
= 17.280.000 F/an
 

- D~placements 6 M~decins Chefs
 

2 fois / mois
 

2.500 F 
x 2 x 6 x 12 = 360.000 F/an
 

4-4 Frais de dplacements des chauffeurs
 

Niveau taux/ 
 jours tourn~es Nombres 
 Nombre de Total
 
jour par mois chauffeurs mob.s/an
 

Chauffeur coord. Nat. 
(1) 2.OOOF 10 
 1 12 240.QOF/an
 

Chauffeur Directeurs
 
Tzchniques (4) 2.OOOF 2 
 4 12 192.000/an
 

Clauffeur supervsiseurs

provinciaux (4) 2.OOOF 2 
 4 12 768.OOOF/an
 

Chauffeur Mgdecins­
chefs district (6) 1.OO0F 2 
 6 12 144.OOOF/an
 

1.536.OOOF/an
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4.5 Total Annuel
 

1.200.000 F
 

1.440.000 F
 

900.000 F
 

720.000 F
 

1.440.000 F
 

1.440 000 F
 

720.000 F
 

+ 2.304.000 F
 

1.440.000 F
 

11.520.000 F
 

17.280.000 F
 

360.000 F
 

1.536.000 F
 

42.300.800 F
 

4.6 Total pour cing ans
 

42.300.800 F X 5 = 211.504.000 F CFA 
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PROBLEME No 4
 

Comment avoir un consensus concernant le '.)esoin de nouveaux
 

Volontaires du Corps de la Paix et la mnme vision envers
 

leurs 	r6les et responsabilit~s ?
 

10) 	 Causes
 

- Manque de clarification & certains niveaux 
des roles et
 

zesponsabilit~s des 
nouveaux Volontaire.,.
 

- Besoin aussi de l'Assistance Technique pour la formation
 

a la r6paration et l'entretien des pompes au niveau
 

villageois dans le Zou-Sud.
 

20) Effets
 

- Incomprehension et mauvaises interpr~tations des r6les
 

et responsabilitds des Volontaires.
 

- La non cooperation A certains niveaux dans l'ex~cution
 

du Projet, surtout au 
niveau du District oi ces Volontaires
 

interviendront.
 

- Instauration d'un climat de malaises dans les rapports.
 

- D~part inopin6 et pr~matur6 des Volontaires.
 

- Perturbation du Projet.
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20) et 30) Recommandations
 

- Procdder A l'information, du sommet a la base, des
 

r6les et. responsabilit~s des Volontaires dans le
 

Projet..
 

- Soit, envoyer des artisans du Zou-Sud au Nord pour
 

leur formation.
 

- Soit, adresser une demande au Corps de la Paix
 

pour l'obtention d'autres Volontaires pour le travail
 

dans le Sud.
 

- Soit, attendre que certains formds dans le Zou-Nord
 

prociderit a la formation d'autres dans le Zou-Sud.
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PROBLEME No 5 

Les actions mendes dans la partie No7d de la Province du Zou 

peuvent-elles avoir des impacts sur le reste de la province ? 
Sinon peut-on alors couvrir toute la province par les actions 
de sensibilisation et d'animation pour faire d'elle une province 
module (formation de Comitd, crdation de points d'eau et de 

latrines) ? 

A/ Identification du problhme 

- Absence des structures de maintenance des pompes dans la 

partie Sud. 

B/ Causes 

- Manque de sensibilisation prdalable aux travaux de forage. 

C/ Effets 

- Ddmobilisation dans le Zou-Nord par suite de brassage de ia 

population. 

D/ Recommandations 

- Etudier la possibilit6 d'une extension du volet animation vers 

la partie Sud apres une annde d'ex~cution du Projet en vue de 
renforcer l'action d~j& men~e par l'UNICEF dans ce sens. 

- Constituer de nouvelles dquipes A l'instar de celles du 

Nord. 

- Assurer leur formation et leur motivation. 
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PROBLEME No 6 

Comment peut-on assurer l'entretien et la rdparation des 
pompes pendant et apr~s le Projet ? 

A/ Identification 

10) Manque de sensibilisation pr4alable des populations 

pour l'acceptation des charges financihres inhdrentes 

Sl'entretien des pompes. 

20) Inorganisation du circuit d'approvisionnement. 

30) Non standardisation de la marque de pompes. 

40) Choix de pompes non adaptdes. 

B/ Effets 

10) Manque d'Eau Potable 

20) Retour aux anciennes habitudes avec corollaires les 

maladies hydriques et le d~couragement des populations. 

C/ Moyens de minimiser et recommandations pour rdsoudre le problhme 

I0) Assurer la formation continue et 6quipement en outillage 

des artisans r~parateurs durant la vie du Projet. 

20) Organisation du circuit d'approvisionnement des pi~ces 

de rechange par le MET - USAID - UNICEF. 
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30) 	 Rendre fonctionnel les comit~s de gestion des points
 

d'eau (niveau villages).
 

40) 	 A 6tudier par la DPET la creation d'un comit6 unique
 

de gestion au niveau du District A partir de l'expdrience
 

de Oubss6.
 

50) 	 Possibilit6 de fabrication de pi~ces sur place.
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PROBLEME No 7
 

Comment planifier d~s maintenant le transfert des infrastructures
 

(matdriels et matdriaux du Projet) au GRPB apr~s le Projet afin
 

d'assurer la continuitd des activi.tds suivant le module de
 

compl~mentarit6 des diffdrents services techniques mis en place
 

par 	le Projet ?
 

Recommandations
 

10) 	 Le transfert des infrastructures et des 6quipements sera
 

fait au Gouvernement Bdninois par l'interm~diaire du MET
 

au profit des services utilisateurs.
 

2") 	 Ii faut aue le transfert des infrastructures et des
 

6quipements soit accompagnd de transfert de competence
 

technique des assistants leurs homologues b6ninois
 

afin de permettre la continuit6 du Projet apr!s les cinq
 

anndes de non-existence.
 

30) 	 Ii est souhaitable que ce transfert de compdtence
 

technique soit totalement assur4 au bout de la troisi~me
 

annde du Projet.
 

40) 	 Le transfert, pour Etre efficace, doit concerner les 

6quipements et les infrastructures suivantes :
 

a) L'immeuble abritant les bureaux du Projet.
 

b) Les pompes
 

c) 	les mat~riels roulants.
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d) La machine pour le forage.
 

e) 
Les pi~ces de rechange existantes avant la fin du
 

Projet.
 

50) 	 Les dquipements allouds au Projet lors du d~marrage de ses
 

activitds doivent 8tre neufs, de qualit6 fiable.
 

6O) 	 L'entretien permanent desdits dquipements doit 6tre assurd
 
afin de permettre leur utilisation pendant longtemps
 

encore aprbs le Projet.
 

70) 	 Constituer un fonds de roulement & partir des pi~ces
 

ddtach~es.
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PROBLEME No 8
 

Comment peut-on 	 maximiser l'impact du
 

volet assainissement ?
 

- type de latrines A vulgariser ?
 

- politique pour l'installation des
 
latrines ?
 

- matdriel addquat et adapt6 pour
 
l'6ducation sanitaire ?
 

I. Latrines communales
 

D~buter par l'installation de latrines dans les 6coles ct
 

formations sanitaires.
 

Ces latrines serviront de base pour une 6tude plus pouss~e
 

qui permettra de ddgager les types de latrines adapt~es
 

au milieu.
 

Ces latrines serviront de demonstration pour la sensibilisa­

tion dans les dcoles et formations sanitaires.
 

* Pour le moment, le type de latrines envisagd est (V I P)
 

II. Construction de latrines A grande 6chelle (latrines priv~es)
 

Ce n'est qu'apr~s une 6tude bien poussde qu'on pourra ddfinir
 

la politique de construction de latrines privdes et les modbles
 

approprids.
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II. Matdriels d'dducation pour la santd
 

* Flanlographes 

* Diapo adaptds au milieu
 

* Maquettes, Affiches 

Relatifs A tous les autres problbmes de l'assainissement
 
et de santd (ordures m~nag~res - lutte anti-palu, hygiene
 

domestique... etc).
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PROBLEME No 10
 

Comment promouvoir la participation des femmes dans toutes les
 

activit~s du Projet et faciliter le travail pour les agents de
 

sexe f~minin ?
 

NIVEAU DU VILLAGE
 

I- Nombre de femmes dans le comitd de gestion n'est que 2 sur 7
 

personnes.
 

Recommandation 	 Le nombre des femmes soit portd A 3 ou 4
 

et parmi celles la pr~sidente de
 

l'Organisation des Femmes (OFRB) et ne pas
 

faire de forages l oa il n'existe pas un
 

comit6 comprenant au moins 3 femmes si
 

possible.
 

2-	 Agir pour obtenir une plus grande participation des femmes aux
 

seances de sensibilisation et d'animation.
 

NIVEAU DU DISTRICT
 

1- Augmenter le nombre des femmes qui travaillent pnux le Projet
 

A savoir les assistantes sociales.
 

2- Prdvoir une formation de planning familial pour tous ceux qui
 

travaillent pour le Projet. (Hommes et Fammes)
 

3-	Prdvoir un autre type de cyclo-moteurs - genre "AV 85" ou HONDA MB 100
 

4-	Prdvoir un stage de r6paration de motos.
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NIVEAU PROVINCIAL, NATIONAL ET INTERNATIONAL
 

1-	Dans les jours A venir, donner plus de place au recrutement
 

du personnel f~minin.
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PROBLEME No 12
 

Combien de temps pouvons-nous encore attendre pour le d~blocage
 

des Fonds du Projet ?
 

Quels seront les problhmes qui vont 8tre posds si le blocage des
 

Fonds continue ?
 

Causes
 

Ne peuvent pas 6tre d~termin~es par nous.
 

Effets
 

- UNICEF n'a que 3 ans pour la r6alisation du Projet pr~vu par
 

l'accord UNICEF/USAID sign6 depuis F6vrier 1986.
 

- UNICEF se trouve dans l'obligation de commencer r~mun~rer
 

le personnel engagO, de ce fait, les fonds allou~s pour la
 

r~alisation du Projet seront insuffisants long terme.
 

- Ces mimes probl mes de r~mundration du personnel pourraient
 

se poser la Direction Hydraulique
 

- Ddcouragement du personnel ddjA affect6 sur le terrain.
 

- Au niveau village - l'attentE engendra une d~ception qui
 

risque de nuire A la reprise des travaux en temps voulou.
 

- Risque de rappel du personnel d~jA sur le terrain (Pragma,
 

DGSA, DESFOC, DA, DAS).
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Recommandations
 

- Ndcessitd de maintenir le personnel ddjA affect6 audit
 
projet jusqu'& un d4lai raisonnable en 
vue d'une action
 
concertde pour une 
solution appropride.
 

- Les activit~s d~jA engag~es ne devront pas 6tre interrompues
 
jusqu'A un 
d4lai raisonnable 
en vue 
d'une action concert~e
 

pour une solution appropride.
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PROBLEME No 	13
 

Comment s'assurer 	 qu'il y aura assez de
 

personnes qualifi6es pour l'exdcution
 

du Projet ?
 

- Possibilit6 d'engager les ouvriers
 

occasionnels ?
 

1- Problbme 	 Dans l'dquipe de District, absence de Personnel
 

qualifid pour la construction de latrines et citernes.
 

Causes 	 L'6quipe susmentionn~e n'a requ aucune formation
 

dans ce sens.
 

Effets 	 Blocage d'ex~cution desdits ouvrages aprs travaux
 

pr4liminaires de sensibilisation, education et animation.
 

2- Rdsolution 	:
 

* pour les forages, les dquipes sont disponibles (UNICEF)
 

pour les latrines et citernes, le Personnel qualifid
 

(Magon, menuisier) peut &tre recrut6 sur place.
 

3- Recommandations
 

- Organiser une formation au profit des Agents d'hygi~ne,
 

des Volontaires de District en vue 
de leur permettre
 

d'assurer la conduite de ces 
travaux.
 

- Recruter I A 2 	magons et 1 A 2 aenuisiers par District
 

A la suite des tests de s4lection. Ce personnel sera
 

rdmun~r6 par unit6 d'ouvrage r~alis6. Le taux de cette
 

r~mun~ration sera d~termin6 ultdrieurerent.
 

- Maintien de personnel d~jA en place durant la vie du
 

Projet.
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PROBLEME No 16
 

Comment utiliser les diff~rentes technologies d'approvisionnements
 

en Eau Potable ?
 

Recommdndations
 

10/ Encourager les forages dquipds de pompes manuelles et assurer
 

une structure efficace de maintenance.
 

20/ 	Lorsque les forages ne sont pas concluants, construire des
 

citernes recueillant les eaux de pluies par une surface impluvium
 

(toiture)
 

30/ 	Vulgarisation de l'utilisation des tamis-filtres portatifs pour
 

exploitation des eaux de surface.
 

40/ Analyse bactdriologique et physico-chimique de l'eau avant de la
 

livrer a la population et suivi periodique de la qualitd de l'eau.
 

* Diffdrentes technologies d'Approvisionnements en Eau Potable 

- Puits a grand diam~tre
 

- Forages
 

- Citernes
 

- Retenues d'eau
 

- Am6nagement des sources d'eau.
 

* Causes 

Elles sont li~es A la nature gdologique de la region (Zou-Nord)
 

- Zone rocheuse
 

- nappes souterraines localis~es dans les zones 
fractur~es ou
 

broydes.
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* Les effets 

- Frdquence des forages secs
 

-,Puits tarissables pendant saisons sches
 

- Pannes fr~quentes des pompes en absence du structure de
 

maintenance.
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PROBLEME No 17
 

Comment peut-on assurer le suivi et l'dvaluation p~riodique
 

des activitds ?
 

Le Suivi d'un Projet
 

C'est le contr6le continue des activitds de ce Projet.
 

L'dvaluation d'un Projet :
 

Est une 6tude compar~e des rdsultats obtenus A des dtapes
 
donn~es par rapport aux objectifs fixde.
 

A- Comment peut-on assurer le suivi ?
 

Le suivi peut -tre assurd par
 

1- La production rdquli~re des rapports
 

Le suivi doit se faire a tous les niveaux (villages - District -

Province - national). 

A ce titre, il serait souhaitable que des fiches techniques
 
de rapport (suivies de rapport 6crit si possible) adapt~es
 
A chaque niveau et concernant tous les volets du projet, soient
 

dtablies par les Directions techniques.
 

Le cheminement de ces rapports a dt6 ddjA dtabli par les travaux
 

da groupe de synth~se.
 

2- Les visites de supervision
 

Ces visites doivent s'effectuer & tous les niveaux et d'une
 

mani~re frdquente.
 

B-
 Comment peut-on assurerl'valuation des activitds du Projet ?
 

L'&valuation peut 8tre faite suivant une pdriodicitd dtablie
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A divers niveaux.
 

Elle consistera 2 faire le bilan d'exdcution des activitds du
 
projet conform~ment au plan pr~alablement dtabli.
 

Recommandations
 

- Fournir la logistique ndcessaire pendant et apr~s le projet.
 

- Programmer les activitds de suivi de fagon rdaliste.
 

- Assurer le Feed back.
 

Etudier un 
programme minimum de suivi A mettre en application
 
en fonction des r~alitds financi~res du pays, vers la fin de tout
 

projet.
 

Fr~quence des supervisions vers 
les sitds du projet
 

Niveau national
 

- Directions techniques 
 --- ) 1 supervision par mois. 
- Coordonnateurs ---) 2 supervisionis par mois.
 
- Comitd de suivi 
 ...) 2 supervisions par an.
 

Niveau provincial
 

- Superviseurs 
 ---) 2 supervisions par mois et par
 

District.
 

Niveau District
 

- Animateurs 
 --- ) 3 supervisions par semaine. 

Frdquence des dvaluations
 

. Niveau national - provincial et un an District.
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APPENDIX H
 

Planning Sheet for 1987 Project Activities
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APPENDIX I
 

Summary of Evaluation Results
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ATELIER POUR LE DEMARRAGE DU PROJET
 

SOMMAIRE DES REPONSES DE L'EVALUATION DE L'ATELIER
 

A. .Objectifs de l'atelier
 

Les objectifs de l'atelier sont dnumr~s ci-desEous. Indiquez le
 

chiffre qui correspond tr~s exactement & votre appreciation quant
 

A 'aboutissement de chaque objectif. L'dchel2.e varie de 1
 

(basse, objectif non r6alis6) A 5 (haute, objectif pleinement
 

r~alis6).
 

Pas 	r~alisd 
 Trbs bien rdalisd
 

Les nombres de reponses sont indiqugs entre ( ).
 

1. 	 Echanger les renseignemGnts n~cessaires pour le d~marrage du
 

projet.
 

1 2 3 4 5
 

(2) (16) (21)
 
2. 	 S'entendre sur les objectifs et les activit~s du projet.
 

1 2 	 4
3 	 5
 

(1) (5) (17) (17)
 
3. 	 Permettre aux intervenants du projet de mieux se connaitre.
 

1 2 	 4
3 	 5
 

(1) (2) (11) (24)
 

- 111 ­



4. 
 D~finir les r6les et J.es responsabilitds du bureau d'dtudcs, de
 
l'USAID, de l'UNICEF, du Corps de la Paix, des services gouverne­
mentaux et du Coordinateur National.
 

1 2 3 4 
 5
 

(11) (13) (15)
 
5. S'entendre sur les procddures de la gestion du projet.
 

1 2 3 4 
 5
 

(1) (9) (16) (12)
 
6. 
 Eclaircir les attentes des intervenants pour une collaboration
 

durant la vie du projet.
 

1 2 3 4 5
 

(1) (3) (14) (12)
 
7. 
 Discuter et 61aborer des strategies & mettre en oeuvre pour
 

faire face aux problLrmes les plus importants du projet.
 

1 2 3 
 4 5
 

(1) (5) (22) (13)
 
8. Elaborer un plan d'action global pour l'annde 
1987.
 

1 2 3 
 4 5
 

(1) (2) (13) (23)
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B. Options et r~actions
 

Veuillez r~pondre aux questions suivantes avec le plus de
 

pr~cisions possible dans les limites du temps, Vos r~ponses nous aideront
 

a planifier, l'avenir, d'autres conferences et rgv~leront aussi les
 

inqui~tudes a aplanir pour les activitgs a venir.
 

1. &uel est, selon vous, le premier avantage li ' cet atelier ?
 

-Cet atelier nous a surtout 
permis de mieux discuter sur les differents
 

problemes lids au projet et d'arriver des consensus.
 

-De permettre de r~soudre en temps record une multitude de probl~mes,
 

d'incertitudes qui pourraient paralyser la bonne marche du projet.
 

-Eclairer tous les intervenants sur la situation r6elle qui pr~vaut au
 

niveau de ce projet quant a son d~marrage effectif.
 

-Connaitre et cerner tous les volets du projet avec leurs exigences,
 

contraintes et avantages pour diff~rents intervenants.
 

-Connaissance parfaite du projet et les procedures d'execution.
 

-Cet atelier a pour premier avantage de permettre un bon d~roulement des
 

activit~s du projet au cours de son execution a tous les niveaux.
 

-Harmonisation des points de vue sur le projet.
 

-Le premier avantage de cet atelier est qu'il nous a permis d'asseoir les
 

bases du projetf et une planification et gestion du projet pour atteindre
 

les objectifs fixgs par le projet savoir approvisionnement en eau
 

potable, assainissement.
 

-Harmonisation des points de vue.
 

-S'entendre sur les objectifs et les activit6s du projet
 

- 113 ­



2. Quelles sont 
les choses qui, dans cet atelier, auraient pu 6tre mieux
 

faites ?
 

- Planification des diff~rentes activit~s, assurances contre les accidents.
 

-
Toutes les choses ont 9t9 bien faites dans cet atelier. Ii aurait fallu
 
que les fonds soient dej- d~bloque pour assurer la mise en application
 
des recommandations.
 

- Pour le contenu et 
le d~roulement de l'atelier, rien de particulier 
'
 
signaler. Mais pour l'organisation, il serait souhaitable de pr~voir que
 
les participants aient la possibilitgs de partir le lendemain.
 

- A mon avis rien n'a 6rg 
 n6glig6 quant aux objectifs du s~minaire atelier
 

- A mon avis, 
tous les aspects du projet ont 6t6 abord~s, seulement que les
 
t~ches assignees a chacun dams le projet n'ont pas 6t6 bien d6finies.
 

- L'essentiel 
a 6t6 fait.
 

- Le facteur temps a un peu jou6 sur les d6bats
 

-
S'il avait dur6 4 a 5 jours il aurait permis un travlail plus approfondi.
 

-
D~velopper tr~s clairement les fonctions et attributions des 6quipes
 
de district et 
surtout le role des volontaires vis a vis des autres
 
membres de l'quipe et dans les villages
 

-
La position r~elle de I'USAID, le contenu des accords, definition plus
 
precise du r~le des femmes dans le projet.
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3. 	Quels sont les points qui, selon vous, devraient 6tre trait~s '
 
nouveau au cours des activites a venir et qu'est-ce qui devrait
 

8tre fait ' ce sujet?
 

- Le seul point qui reste 5 traiter est celui de la motivation. Nous
 

esperons que les n~gociation vont 8tre engagees pour regler ce
 

problme.
 

- Planifications des activit~s; La securite des hommes et des
 

femmes de terrain.
 

- La preparation de l'apr~s projet et 
le m~canisme d'information a
 

apporter a l'USAID sur l'9volution sir le terrain.
 

- Sensibilisation, Animation et motivation qui constituent les clefs
 

de succ~s de tout projet.
 

- La r~partition du fonds ou du budget allou6 au projet (au niveau
 

de I'USAID, du bureau d'6tude etc.)
 

- La d~finition des r6les et responsabilit~s diff~rents niveaux du
 

du Projet. La diffusion des r~les et responsabilit~s de toutes les
 

personnes intervenant dans le projet.
 

-
Les 	relations entre les diff~rents intervenants
 

- Gestion du projet, formation du personnel et maintenance des instal­

lations. RECOMMENDATION: Organiser des relations de courte durge
 

a ces 
sujets avec un nombre limite de participants.
 

- Les objectifs a atteindre, l'analyse des incidences financi~res
 

- Complement de motivation (caisse pharmacie)
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4. Quels commentaires pouvez-vous faire sur 
les dispositions et facilites
 

afferent ' l'atelier?
 

- Tout s'est bien passg
 

- L'encadrement a gtg bien assurg, la durge du s~minaire est trop
 
courte le traitement fait aux participants est en dessous des efforts
 
et rendements fournis.
 

- L'organisation parfaite de l'encadrement par le 
facilitateur. Ce
 
qui a permis de faire beaucoup de choses en 
tr~s peu de temps.
 

- Tr~s bonnes
 

- Pour ce concerne le d~roulement de l'atelier, il est plus que
 

satisfaisant.
 

- L'atelier s'est d~roulg dans d'excellentes conditions. Cela a permis
 
de beaucoup travailler sans en 8tre las.
 

- Dans l'ensemble l'organisation est bonne.
 

- Ces dispositions et facilit~s ont 
t~moigng d'une trs bonne pr6paration
 
conceptuelle et mat~rielle de l'atelier.
 

-
Quelques retards dans le service de la restauration
 

- Le facilitateur principal est a la hauteur de 
sa tAche parce qu'il a
 
des comp~tences inestimables: 
 Le cadre choisi pour l'atelier
 
est ideal. Les mgthodes utilis~es ont permis la participation de tous
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5. 	Quelle observations finales pouvez-vous faire concernant la performance des
 
promoteurs de l'atelier?
 

-
Les promoteurs de l'atelier ont largement favorisg la concertation
 
autour des volets du projet. Cela a !'avantage d'associer tous les
 
groupes concernes ' contribuer a la r~ussite du projet.
 

- lis se sont montr6s ' la hauteur de leur tdche et peuvent me servir
 

d'exemple l'avenir.
 

- Bonne Performance
 

- Le facilitateur a jou6 un r~le d~terminent dans le 
succ~s de
 
latelier de par son dynamisme et sa faqon de conduire les hommes
 

et les d~bats. L'organisation est parfaite.
 

- Le facilitateur a 6t6 vraiment exemplaire, dynamique et 
travailleur.
 

C'est a lui qu'on doit la r~ussite de l'atelier.
 

-
Tr~s bien organis6 et anim6. Le seul problhme 6tait que sa dur6e 6tait
 

un peu trop courte.
 

- Une bonne m~thode permettant et facilitant les travaux de groupe.
 

- Les promoteurs de 1'atelier ont fait 
une bomme chose en organisant cet
 
atelier. Le succ~s 
surtout de l'atelier est dG a la qualit6 professionelle
 

tr~s avanc~e du facilitateur.
 

-
Le promoteur de cet atelier a atteint grace a son dynamisme les objectifs
 

fixes tant par lui mme, que par les participants.
 

- Bonne organisation.
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